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I. UVOD

V skladu z dolo¢bami clena 294 PDEU in Skupno izjavo o prakticnih ureditvah za postopek
soodloc¢anja! so se Svet, Evropski parlament in Komisija veckrat neuradno sestali, da bi o tej zadevi

dosegli dogovor v prvi obravnavi ter se tako izognili drugi obravnavi in spravnemu postopku.

! UL C 145, 30.6.2007, str. 5.
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V zvezi s tem je predsednik Odbora za ribisStvo Alain CADEC (EPP, FR) v imenu Odbora za
ribisStvo predstavil sporazumni predlog spremembe (predlog spremembe 97) predloga uredbe.
Dogovor o tem predlogu spremembe je bil dosezen na navedenih neuradnih sestankih. Poleg tega je
predsednik Odbora za ribistvo Alain CADEC (EPP, FR) predlagal spremembo (predlog spremembe

96), ki vkljucuje skupno izjavo Evropskega parlamenta in Sveta.
II. GLASOVANJE

Poslanci so na glasovanju na plenarnem zasedanju 4. aprila 2019 sprejeli sporazumni predlog
spremembe (sprememba 97) predloga uredbe. Tako spremenjeni predlog Komisije predstavlja
stali$¢e Parlamenta v prvi obravnavi, ki je del zakonodajne resolucije iz priloge k temu dopisu®. Na
plenarnem zasedanju je bila sprejeta tudi sprememba 96, ki vkljucuje skupno izjavo Evropskega

parlamenta in Sveta.

Stalis¢e Parlamenta odraza predhodni dogovor med institucijami, zato bi ga moral biti Svet

pripravljen odobriti.

Akt bi bil nato sprejet v obliki, ki ustreza staliS¢u Parlamenta.

V razli¢ici staliS¢a Parlamenta iz zakonodajne resolucije so spremembe predloga Komisije
oznacene na naslednji nacin: deli, ki so bili besedilu Komisije dodani, so oznaceni s krepkim
in poSevnim tiskom, znak ,, I “ pa oznacuje Crtano besedilo.
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PRILOGA
4.4.2019

Vecletni nacrt za ribolov, ki izkoriS¢a pridnene staleZe v zahodnem
Sredozemskem morju ***I

Zakonodajna resolucija Evropskega parlamenta z dne 4. aprila 2019 o predlogu Uredbe
Evropskega parlamenta in Sveta o vzpostavitvi vecletnega nacrta za ribolov, ki izkoris¢a
pridnene staleze v zahodnem Sredozemskem morju (COM(2018)0115 — C8-0104/2018 —
2018/0050(COD))

(Redni zakonodajni postopek: prva obravnava)
Evropski parlament,
— ob upostevanju predloga Komisije Evropskemu parlamentu in Svetu (COM(2018)0115),

— ob upostevanju ¢lena 294(2) in ¢lena 43(2) Pogodbe o delovanju Evropske unije, na podlagi
katerih je Komisija podala predlog Parlamentu (C8-0104/2018),

— ob upostevanju ¢lena 294(3) Pogodbe o delovanju Evropske unije,

— ob upostevanju mnenja Evropskega ekonomsko-socialnega odbora z dne 11. julija 20183,

— ob upostevanju zacasnega dogovora, ki ga je odobril pristojni odbor v skladu s ¢lenom 691(4)
Poslovnika, in zaveze predstavnika Sveta v pismu z dne 14. februarja 2019, da bo odobril
staliS¢e Evropskega parlamenta v skladu s ¢lenom 294(4) Pogodbe o delovanju Evropske

unije,

— ob upostevanju ¢lena 59 Poslovnika,

— ob upostevanju porocila Odbora za ribiStvo ter staliS¢a v obliki predlogov sprememb Odbora
za okolje, javno zdravje in varnost hrane (A8-0005/2019),

1.  sprejme staliS¢e v prvi obravnavi, kakor je doloCeno v nadaljevanju;

2. odobri skupno izjavo Evropskega parlamenta in Sveta, ki je prilozena tej resoluciji in bo
objavljena v seriji L Uradnega lista Evropske unije skupaj s kon¢nim zakonodajnim aktom;

3. poziva Komisijo, naj mu zadevo ponovno predlozi, ¢e svoj predlog nadomesti, ga bistveno
sprementi ali ga namerava bistveno spremeniti;

4.  naroc€i svojemu predsedniku, naj staliS¢e Parlamenta posreduje Svetu in Komisiji ter
nacionalnim parlamentom.

3 UL C 367, 10.10.2018, str. 103.
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P8_TC1-COD(2018)0050

StaliS¢e Evropskega parlamenta, sprejeto v prvi obravnavi dne 4. aprila 2019 z namenom
sprejetja Uredbe (EU) 2019/... Evropskega parlamenta in Sveta o vzpostavitvi vecletnega
nacrta za ribolov, ki izkoris¢a pridnene staleZe v zahodnem Sredozemskem morju, in

spremembi Uredbe (EU) §t. 508/2014

EVROPSKI PARLAMENT IN SVET EVROPSKE UNIJE STA —

ob upostevanju Pogodbe o delovanju Evropske unije in zlasti ¢lena 43(2) Pogodbe,
ob upostevanju predloga Evropske komisije,

po posredovanju osnutka zakonodajnega akta nacionalnim parlamentom,

ob upostevanju mnenja Evropskega ekonomsko-socialnega odbora?,

v skladu z rednim zakonodajnim postopkom?,

4 UL C 367, 10.10.2018, str. 103.

5 StaliS¢e Evropskega parlamenta z dne 4. aprila 2019.
8053/19 ms/JS/jst 4
PRILOGA GIP.2 SL



ob upostevanju naslednjega:

(1) Konvencija Zdruzenih narodov o pomorskem mednarodnem pravu z dne
10. decembra 1982, katere pogodbenica je Unija, doloCa obveznosti ohranjanja, vklju¢no z
ohranjanjem ali obnavljanjem populacij lovljenih vrst na ravneh, ki omogocajo najvecji

trajnostni donos (maximum sustainable yield, MSY).

(2) Na vrhu Zdruzenih narodov o trajnostnem razvoju, ki je potekal v New Yorku leta 2015 so
se Unija in njene drzave Clanice zavezale, da bodo do leta 2020 ucinkovito uredile
lovljenje, odpravile prelov, nezakoniti, neprijavljeni in neregulirani ribolov in Skodljive
ribolovne prakse in uvedle znanstveno utemeljene nacrte upravljanja, da bi v najkrajSem
moznem Casu obnovile ribje staleZe vsaj do ravni, ki omogocajo najvecji trajnostni donos,

kot ga dolocajo njihove bioloske znacilnosti.

3) Izjava z ministrske konference MedFish4Ever na Malti z dne 30. marca 20176 dolo¢a nov
okvir za upravljanje ribolova v Sredozemskem morju in opredeljuje delovni program s
petimi konkretnimi ukrepi za naslednjih deset let. Ena od sprejetih zavez je vzpostavitev

vedéletnih naértov.

6 Izjava z ministrske konference MedFish4Ever na Malti. Ministrska konferenca o trajnosti
ribiStva v Sredozemlju (Malta, 30. marec 2017).
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4) Uredba (EU) $t. 1380/2013 Evropskega parlamenta in Sveta’ dolo¢a pravila skupne ribiske
politike (SRP) v skladu z mednarodnimi obveznostmi Unije. SRP bi morala prispevati k
varstvu morskega okolja, trajnostnemu upravljanju vseh komercialno izkoris¢anih vrst in

zlasti cilju, da se do leta 2020 doseze dobro okoljsko stanje.

(5) Cilji SRP so med drugim zagotovitev dolgoro¢ne okoljske, druzbene in gospodarske
trajnosti ribolovnih dejavnosti in dejavnosti akvakulture ter uporaba previdnostnega
pristopa in izvajanje ekosistemskega pristopa k upravljanju ribisStva. SRP prispeva tudi k
primernemu Zivljenjskemu standardu za ribiSki sektor, vkljucno 7 malim, obrtnim ali
priobalnim ribiStvom. Doseganje teh ciljev prispeva tudi k zanesljivi preskrbi s hrano in

ustvarja koristi v smislu zaposlovanja.

(6) Za doseganje ciljev SRP bi bilo treba sprejeti ve€ ohranitvenih ukrepov, kot so ve€letni
nacrti, tehni¢ni ukrepi ter doloCitev in dodelitev najvecjega dovoljenega ribolovnega

napora.

7 Uredba (EU) s§t. 1380/2013 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 11. decembra 2013 o
skupni ribiski politiki in o spremembi uredb Sveta (ES) §t. 1954/2003 in (ES) §t. 1224/2009
ter razveljavitvi uredb Sveta (ES) §t. 2371/2002 in (ES) §t. 639/2004 ter Sklepa
Sveta 2004/585/ES (UL L 354, 28.12.2013, str. 22).
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http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SL/TXT/?uri=CELEX:32013R1380

(7

(8)

)

Na podlagi ¢lenov 9 in 10 Uredbe (EU) st. 1380/2013 morajo vecletni nacrti temeljiti na
znanstvenih, tehni¢nih in ekonomskih mnenjih. V skladu z navedenimi dolo¢bami bi moral
vecletni nacrt, vzpostavljen s to uredbo (v nadaljnjem besedilu: nacrt), vsebovati cilje,
merljive cilje z jasnimi ¢asovnimi okviri, referencne tocke ohranjanja, zas¢itne ukrepe in

tehni¢ne ukrepe, namenjene preprecevanju in zmanjSanju nezelenega ulova.

,Najboljse razpolozljivo znanstveno mnenje* bi bilo treba razumeti kot javno dostopno
znanstveno mnenje, ki je podprto z najnovejSimi znanstvenimi podatki in metodami ter ga
je izdal ali pregledal neodvisen znanstveni organ, priznan na ravni Unije ali mednarodni

ravni.

Komisija bi morala pridobiti najboljse razpoloZzljivo znanstveno mnenje za staleze, ki
spadajo na podrocje uporabe nacrta. V ta namen bi se morala posvetovati zlasti z
Znanstvenim, tehni¢nim in gospodarskim odborom za ribiStvo (v nadaljnjem besedilu:
odbor STECF). Komisija bi morala zlasti pridobiti javno dostopno znanstveno mnenje,
vkljuéno z mnenjem o meSanem ribolovu, ki uposSteva nacrt ter vsebuje podatke o razponih

Fumsy in referencnih to¢kah ohranjanja (Bpa in Brim).
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(10) Uredba Sveta (ES) $t. 1967/2006® vzpostavlja okvir upravljanja za trajnostno izkoris¢anje
ribolovnih virov v Sredozemskem morju in doloca sprejetje nacrtov upravljanja za
ribolovne dejavnosti v teritorialnih vodah drzav €lanic, ki se opravljajo z vleCnimi
mrezami, potegalkami odprtega morja, obalnimi potegalkami, obkrozevalnimi mrezami in

strgaami.

(11) Francija, Italija in Spanija so sprejele naérte upravljanja na podlagi Uredbe (ES)
St. 1967/2006. Vendar ti nacrti niso dovolj usklajeni in v njih se ne upostevajo vsa orodja,
ki se uporabljajo za izkoris¢anje pridnenih stalezev, ter cezconska razsirjenost nekaterih
stalezev in ribiskih flot. Poleg tega so se navedeni nacrti izkazali za neucinkovite pri
doseganju ciljev SRP. Drzave ¢lanice in zainteresirane strani so izrazile podporo razvoju in

izvajanju vecletnega nacrta za zadevne staleze na ravni Unije.

(12) Podatki odbora STECF so pokazali, da izkoris¢anje $tevilnih pridnenih stalezev v
zahodnem Sredozemskem morju znatno presega ravni, potrebne za dosego najvecjega

trajnostnega donosa.

8 Uredba Sveta (ES) §t. 1967/2006 z dne 21. decembra 2006 o ukrepih za upravljanje za
trajnostno izkoriS¢anje ribolovnih virov v Sredozemskem morju, spremembi Uredbe (EGS)
St. 2847/93 in razveljavitvi Uredbe (ES) st. 1626/94 (UL L 409, 30.12.2006, str. 11).
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(13) Zato je ustrezno vzpostaviti vecletni nacrt za ohranjanje in trajnostno izkoriscanje

pridnenih stalezev v zahodnem Sredozemskem morju.

(14) V nacrtu bi bilo treba upostevati mesano naravo ribolova in dinamiko med stalezi, zaradi
katerih se izvaja ta ribolov, tj. stalezem osli¢a (Merluccius merluccius), progastega bradaca
(Mullus barbatus), dolgoostne rdece kozice (Parapenaeus longirostris), Skampa (Nephrops
norvegicus), rdece-modre kozice (Aristeus antennatus) in orjaske rdece kozice
(Aristaeomorpha foliacea). Upostevati bi bilo treba tudi vrste iz prilova, ki so bile
ulovljene pri pridnenem ribolovu, in pridnene staleze, za katere ni na voljo dovolj
podatkov. Nacrt bi se moral uporabljati za pridneni ribolov (zlasti z vle¢nimi mrezami,
stoje€imi mreZami, pastmi in parangali), ki se izvaja v vodah Unije ali z ribiskimi plovili

Unije zunaj njenih voda v zahodnem Sredozemskem morju.

(15) Kadar ima umrljivost zaradi rekreacijskega ribolova znaten vpliv na zadevne staleZe, bi
moral Svet imeti moZnost, da doloci nediskriminatorne omejitve za rekreativne ribice.
Svet bi moral pri dolocitvi takih omejitev upostevati pregledna in objektivna merila.
Kadar je ustrezno, bi morale driave Clanice sprejeti sorazmerne ukrepe, potrebne za
spremljanje in zbiranje podatkov za zanesljivo oceno dejanskih ravni ulova pri
rekreacijskem ribolovu. Poleg tega bi moralo biti mogoce sprejeti tehnicne ohranitvene

ukrepe v zvezi z rekreacijskim ribolovom.
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(16) Geografsko obmocje uporabe nacrta bi moralo temeljiti na geografski razsirjenosti
stalezev, kot izhaja iz najboljSega razpolozljivega znanstvenega mnenja. Zaradi boljSih
znanstvenih informacij bo v prihodnosti morda treba spremeniti podatke o geografski
razsirjenosti stalezev, kot je dolo¢ena v nacrtu. Zato bi bilo treba na Komisijo prenesti
pooblastilo za sprejemanje delegiranih aktov o prilagoditvi geografske razsirjenosti
stalezev iz nacrta, ¢e znanstveno mnenje kaze, da se je geografska razsirjenost zadevnih

stalezev spremenila.

(17) Namen nacrta bi moral biti prispevati k uresni¢evanju ciljev SRP, zlasti k doseganju in
ohranjanju najvecjih trajnostnih donosov za ciljne staleze, izvajanju obveznosti
iztovarjanja za pridnene staleze in prilove pelagicnih vrst, ulovljenih pri pridnenem
ribolovu, za katere velja najmanjSa referencna velikost ohranjanja, in spodbujanju
primernega zivljenjskega standarda za tiste, ki so odvisni od ribolovnih dejavnosti, pri
¢emer se upostevajo priobalni ribolov in druzbeno-ekonomski vidiki. Z na¢rtom bi se
moral izvajati tudi ekosistemski pristop k upravljanju ribistva, da bi se ¢im bolj zmanjsali
negativni vplivi ribolovnih dejavnosti na morski ekosistem. Nacrt bi moral biti skladen z
okoljsko zakonodajo Unije, zlasti s ciljem, da se do leta 2020 doseze dobro okoljsko stanje
v skladu z Direktivo 2008/56/ES Evropskega parlamenta in Sveta®, ter s cilji Direktive
2009/147/ES Evropskega parlamenta in Sveta!® in Direktive Sveta 92/43/EGS!.

Direktiva 2008/56/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 17. junija 2008 o dolocitvi
okvira za ukrepe Skupnosti na podrocju politike morskega okolja (Okvirna direktiva o morski
strategiji) (UL L 164, 25.6.2008, str. 19).

Direktiva 2009/147/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 30. novembra 2009 o
ohranjanju prosto zivecih ptic (UL L 20, 26.1.2010, str. 7).

Direktiva Sveta 92/43/EGS z dne 21. maja 1992 o ohranjanju naravnih habitatov ter prosto
zivecih zivalskih in rastlinskih vrst (UL L 206, 22.7.1992, str. 7).

10

11
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(18)

(19)

Primerno je dolociti ciljno ribolovno umrljivost (F), ki ustreza cilju doseganja in
ohranjanja najvecjega trajnostnega donosa, in sicer kot razpone vrednosti, ki so skladni z
doseganjem najvecjega trajnostnega donosa (Fmsy). Ti razponi, ki temeljijo na najboljSem
razpolozljivem znanstvenem mnenju, so potrebni, da se zagotovi prilagodljivost pri
upostevanju sprememb znanstvenega mnenja, da se prispeva k izvajanju obveznosti
iztovarjanja in da se upoSteva meSani ribolov. Na podlagi nacrta so ti razponi izraCunani
tako, da omogocajo zmanjSanje dolgorocnega donosa za najve¢ 5 % v primerjavi z
najvecjim trajnostnim donosom. Poleg tega je zgornja meja razpona Fumsy dolo¢ena tako,
da se verjetnost zmanjSanja staleza na raven pod mejno referencno to¢ko za biomaso

(BLmm) omeji na najve¢ 5 %.

Za namen dolocitve najvecjega dovoljenega ribolovnega napora bi bilo treba dolociti
razpone Fusy za ,,obicajno uporabo® in ob upostevanju dobrega stanja zadevnih stalezev,
moznost dolocitve najvecjega dovoljenega ribolovnega napora nad temi razponi Fysy za
najranljivejSe staleze, ¢e je na podlagi znanstvenega mnenja to potrebno za doseganje
ciljev te uredbe pri meSanem ribolovu, za preprecevanje Skode za stalez, ki jo povzroca
dinamika znotraj staleza ali med razli¢nimi stalezi, ali za omejitev medletnih sprememb
najvecjega dovoljenega ribolovnega napora. Ciljno ribolovno umrljivost v skladu s temi
razponi Fysy bi bilo treba doseci postopoma, po mozZnosti do leta 2020 in najpozneje do

1. januarja 2025.
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(20)

1)

(22)

Za staleze, za katere so na voljo cilji v zvezi z najvec¢jim trajnostnim donosom, in zaradi
izvajanja zaSCitnih ukrepov je treba dolociti referencne tocke ohranjanja, izrazene kot

previdnostne referencne tocke (Bpa) in mejne referencne tocke (Brmm).

Dolociti bi bilo treba ustrezne zascitne ukrepe, da se zagotovi uresnicitev ciljev in se po
potrebi zacnejo izvajati popravni ukrepi, med drugim kadar se stalezi zmanj$ajo na raven
pod referencnimi tockami ohranjanja. Popravni ukrepi bi morali vkljucevati nujne ukrepe v
skladu s ¢lenoma 12 in 13 Uredbe (EU) st. 1380/2013, najvecji dovoljeni ribolovni napor

in druge posebne ohranitvene ukrepe.

Za zagotovitev preglednega dostopa do ribolova in dosege ciljnih ribolovnih umrljivosti bi
bilo treba sprejeti ureditev ribolovnega napora na ravni Unije za vle¢ne mreZe, ki so glavno
orodje, ki se uporablja za izkoriS¢anje pridnenih stalezev v zahodnem Sredozemskem
morju. Zato je treba dolociti skupine ribolovnega napora, da bo lahko Svet vsako leto
dolo¢il najvecji dovoljeni ribolovni napor, izraZen kot Stevilo ribolovnih dni. Ureditev

ribolovnega napora bi morala po potrebi vkljucevati druga ribolovna orodja.
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(23) Glede na skrb vzbujajoce stanje §tevilnih pridnenih stalezev v zahodnem Sredozemskem
morju in zaradi znizanja trenutnih visokih ravni ribolovne umrljivosti bi morala ureditev
ribolovnega napora vkljucevati znatno zmanjsanje ribolovnega napora v prvih petih letih

izvajanja nacrta .

(24) Drzave clanice bi morale sprejeti posebne ukrepe za zagotovitev ucinkovitosti in
izvedljivosti ureditve ribolovnega napora z vkljucitvijo metode za dodeljevanje kvot za
ribolovni napor v skladu s ¢lenom 17 Uredbe (EU) §t. 1380/2013, oblikovanjem seznama
plovil, izdajo dovoljenj za ribolov ter evidentiranjem in posredovanjem ustreznih podatkov

o ribolovnem naporu.

(25) Kot prispevek k ulinkovitemu doseganju ciljev nacrta in v skladu 7 naceli dobrega
upravljanja iz ¢lena 3 Uredbe (EU) 5t. 1380/2013 bi morale driave ¢lanice imeti

moznost, da na lokalni ravni spodbujajo sisteme participativnega upravljanja.
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(26) Za zasc¢ito obmocij odrascanja, obcutljivih habitatov in malega ribolova bi morala biti
obalna cona vedno namenjena selektivnejSemu ribolovu. Zato bi bilo treba v nacrtu za tri
mesece vsako leto dolociti prepoved ribolova z vleCnimi mrezami znotraj Sestih morskih
milj od obale, razen na obmodjih, ki so globlja od izobate 100 m. Moralo bi biti mogoce
dolociti Se druga obmocja zaprtja, kadar bi s tem lahko zagotovili najmanj 20-odstotno

zmanjSanje ulova nedoraslih oslicev.

(27) V zvezi s pridnenimi stalezi bi bilo treba sprejeti dodatne ohranitvene ukrepe. Na podlagi
znanstvenega mnenja je zlasti primerno doloc€iti dodatne prepovedi na obmocjih z veliko

koncentracijo posameznih drstecih se rib, da bi se zascitili resno ogrozeni odrasli oslici.

(28) Za staleze prilova in pridnene staleZe, za katere ni na voljo dovolj podatkov, bi bilo treba
uporabljati previdnostni pristop. Kadar znanstveno mnenje kaze, da so potrebni popravni
ukrepi, bi bilo treba v skladu s ¢lenom 18 Uredbe (EU) s§t. 1380/2013 sprejeti posebne

ohranitvene ukrepe.
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(29)

(30)

(1)

V nacrtu bi bilo treba dolociti dodatne tehni¢ne ohranitvene ukrepe, ki se sprejmejo z
delegiranimi akti. To je potrebno za uresnicitev ciljev nacrta, zlasti kar zadeva ohranjanje

pridnenih stalezev in izboljSanje selektivnosti.

Za izpolnjevanje obveznosti iztovarjanja iz ¢lena 15(1) Uredbe (EU) $t. 1380/2013 bi bilo
treba v nacrtu I dolociti dodatne ukrepe upravljanja, ki se nadalje opredelijo v skladu s

¢lenom 18 Uredbe (EU) §t. 1380/2013.

Da se omogoci pravocasna prilagoditev nacrta I tehni¢énemu in znanstvenemu napredku, bi
bilo treba na Komisijo prenesti pooblastilo, da v skladu s ¢lenom 290 Pogodbe o delovanju
Evropske unije sprejme akte za dopolnitev te uredbe s popravnimi in tehni¢nimi
ohranitvenimi ukrepi, izvajanje obveznosti iztovarjanja ter spremembo nekaterih
elementov nacrta. Zlasti je pomembno, da se Komisija pri svojem pripravljalnem delu
ustrezno posvetuje, vkljucno na ravni strokovnjakov, in da se ta posvetovanja izvedejo v
skladu z naceli, dolo¢enimi v Medinstitucionalnem sporazumu z dne 13. aprila 2016 o
boljsi pripravi zakonodaje!?. Za zagotovitev enakopravnega sodelovanja pri pripravi
delegiranih aktov Evropski parlament in Svet zlasti prejmeta vse dokumente socasno s
strokovnjaki iz drzav ¢lanic, njuni strokovnjaki pa se sistemati¢no lahko udelezujejo

sestankov strokovnih skupin Komisije, ki zadevajo pripravo delegiranih aktov.

12 ULL 123, 12.5.2016, str. 1.
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(32)

(33)

(34)

(35)

Kot zahteva Uredba (EU) §t. 1380/2013 bi bilo treba dolociti rok za predlozitev skupnih

priporocil drzav ¢lanic, ki imajo neposreden upravljalni interes.

Za oceno napredka pri doseganju najvecjega trajnostnega donosa bi moral nacrt I
omogocati redno znanstveno spremljanje zadevnih staleZzev in po moznosti stalezev

prilova.

Komisija bi morala v skladu s ¢lenom 10(3) Uredbe (EU) st. 1380/2013 redno ocenjevati
ustreznost in u¢inkovitost te uredbe. To ocenjevanje bi moralo slediti rednim ocenam
nacrta na podlagi znanstvenega mnenja odbora STECF in temeljiti na njih, izvesti pa bi ga
bilo treba do ... [pet let po datumu zacetka veljavnosti te uredbe] in nato vsaka #ri leta. To
obdobje bi omogocilo popolno izvajanje obveznosti iztovarjanja, sprejetje in izvajanje

regionaliziranih ukrepov ter vpliv na staleze in ribolov. I

Za zagotovitev pravne varnosti je primerno pojasniti, da se lahko ukrepi za zac¢asno
prenehanje, sprejeti za uresnicitev ciljev nacrta, Stejejo za upravi¢ene do podpore na

podlagi Uredbe (EU) §t. 508/2014 Evropskega parlamenta in Svetal3.

13 Uredba (EU) $t. 508/2014 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 15. maja 2014 o Evropskem
skladu za pomorstvo in ribistvo in razveljavitvi uredb Sveta (ES) §t. 2328/2003, (ES)

St.

861/2006, (ES) st. 1198/2006 in (ES) st. 791/2007 in Uredbe (EU) §t. 1255/2011

Evropskega parlamenta in Sveta (UL L 149, 20.5.2014, str. 1).
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(36)

(37)

(38)

Za dosego ravnoteZja med ribolovno zmogljivostjo flote in najvecjim dovoljenim
ribolovnim naporom, ki je na voljo, bi morala biti v neuravnoteZenih segmentih flote,
zajetih v tej uredbi, na voljo podpora iz Evropskega sklada za pomorstvo in ribistvo za
trajno prenehanje ribolovnih dejavnosti. Uredbo (EU) $t. 508/2014 bi bilo zato treba

ustrezno spremeniti.

V skladu s ¢lenom 9(4) Uredbe (EU) st. 1380/2013 so bili pred pripravo nacrta ustrezno

ocenjeni njegovi mozni gospodarski in socialni vplivi.

Ob upostevanju dejstva, da se najvecji dovoljeni ribolovni napor doloci za vsako
koledarsko leto, bi se morale dolocbe o ureditvi ribolovnega napora uporabljati od 1.
januarja 2020. Ob upostevanju okoljske, druibene in gospodarske trajnosti bi se morale
dolocbe o razponih Fysy in o zaSCitnih ukrepih za staleZe, ki ne dosegajo ravni

previdnostne referencne tocke Bpa, uporabljati od 1. januarja 2025 —

SPREJELA NASLEDNJO UREDBO:

8053/19
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POGLAVJE I
SPLOSNE DOLOCBE

Clen 1

Predmet urejanja in podrocje uporabe

1. Ta uredba vzpostavlja vecletni nacrt (v nadaljnjem besedilu: nacrt) za ohranjanje in

trajnostno izkoriS¢anje pridnenih stalezev v zahodnem Sredozemskem morju.
2. Ta uredba se uporablja za naslednje staleZe:

(a) rdeCe-modra kozica (4risteus antennatus) na podobmocjih GFCM 1, 5, 6 in 7;

(b) dolgoostna rdeca kozica (Parapenaeus longirostris) na podobmocjih GFCM 1, 5, 6,
ter 9-10-11;

(c) orjaska rdeca kozica (Aristaeomorpha foliacea) na podobmocjih GFCM 9-10-11,

(d) osli¢ (Merluccius merluccius) na podobmocjih GFCM 1-5-6-7 in 9-10-11,

(e) Skamp (Nephrops norvegicus) na podobmocjih GFCM 5, 6, 9in 11,

(f) progasti brada¢ (Mullus barbatus) na podobmocjih GFCM 1, §, 6, 7, 9, 10 in 11.
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Ta uredba se uporablja tudi za staleze prilova, ulovljene v zahodnem Sredozemskem morju
med ribolovom stalezev, navedenih v odstavku 2. Uporablja se tudi za vse druge pridnene
staleze, ki so ulovljeni v zahodnem Sredozemskem morju in za katere ni na voljo dovolj

podatkov.

Ta uredba se uporablja za gospodarski I ribolov pridnenih stalezev iz odstavkov 2 in 3,
kadar se ti vrsti ribolova izvajata v vodah Unije ali ju ribisSka plovila Unije izvajajo zunaj

njenih voda v zahodnem Sredozemskem morju.

Ta uredba doloca tudi podrobnosti v zvezi z izvajanjem obveznosti iztovarjanja v vodah
Unije v zahodnem Sredozemskem morju za vse staleze vrst, za katere velja obveznost
iztovarjanja iz ¢lena 15(1) Uredbe (EU) §t. 1380/2013 in ki so bile ulovijene pri

pridnenem ribolovu.

Ta uredba doloca tehnicne ukrepe, kakor so doloceni v ¢lenu 13, ki se uporabljajo v

zahodnem Sredozemskem morju za kateri koli stale?.
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Clen 2
Opredelitev pojmov

V tej uredbi se poleg opredelitev pojmov iz ¢lena 4 Uredbe (EU) st. 1380/2013, ¢lena 4 Uredbe
Sveta (ES) §t. 1224/2009' in ¢lena 2 Uredbe (ES) $t. 1967/2006 uporabljajo naslednje opredelitve

pojmov:

(1

)

)

(4)

»Zahodno Sredozemsko morje* pomeni vode na geografskih podobmoc¢jih GFCM 1
(severno Alboransko morje), 2 (otok Alboran), 5 (Balearski otoki), 6 (severna Spanija),
7 (Levji zaliv), 8 (Korzika), 9 (Ligursko in severno Tirensko morje), 10 (juzno Tirensko
morje) in 11 (Sardinija), kot so opredeljena v Prilogi I k Uredbi (EU) st. 1343/2011

Evropskega parlamenta in Sveta's;

v

»zadevni stalezi“ pomenijo staleze, navedene v ¢lenu 1(2);

whajranljivejsi stalez“ pomeni staleZ, pri katerem je bila ob dolocitvi najvedjega
dovoljenega ribolovnega napora ribolovna umrljivost iz predhodnega leta najbolj
oddaljena od vrednosti Fusy, kot je opredeljena v najboljsem razpoloZljivem

znanstvenem mnenju;

»razpon Fusy® pomeni razpon vrednosti, ki izhaja iz najboljSega razpolozljivega
znanstvenega mnenja, zlasti znanstvenega mnenja odbora STECF, ali podobnega
neodvisnega znanstvenega organa, priznanega na ravni Unije ali mednarodni ravni, v
skladu s katerim vse ravni ribolovne umrljivosti znotraj tega razpona dolgoro¢no dosegajo
najvedji trajnostni donos glede na ribolovni vzorec in v trenutnih povprec¢nih okoljskih
razmerah, ne da bi bilo bistveno prizadeto razmnoZevanje zadevnih staleZev. Izracunan je

tako, da omogoc¢a zmanjSanje dolgorocnega donosa za najvec 5 % v primerjavi z najve¢jim

14

15

Uredba Sveta (ES) §t. 1224/2009 z dne 20. novembra 2009 o vzpostavitvi nadzornega sistema
Skupnosti za zagotavljanje skladnosti s pravili skupne ribiSke politike, o spremembi uredb
(ES) st. 847/96, (ES) §t. 2371/2002, (ES) st. 811/2004, (ES) §t. 768/2005, (ES) §t. 2115/2005,
(ES) st. 2166/2005, (ES) st. 388/2006, (ES) st. 509/2007, (ES) st. 676/2007, (ES) st.
1098/2007, (ES) §t. 1300/2008, (ES) st. 1342/2008 in razveljavitvi uredb (EGS) §t. 2847/93,
(ES) st. 1627/94 in (ES) §t. 1966/2006 (UL L 343, 22.12.2009, str. 1).

Uredba (EU) st. 1343/2011 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 13. decembra 2011 o
nekaterih dolo¢bah za ribolov na obmoc¢ju Sporazuma GFCM (Generalne komisije za ribistvo
v Sredozemlju) in spremembi Uredbe Sveta (ES) §t. 1967/2006 o ukrepih za upravljanje za
trajnostno izkori$¢anje ribolovnih virov v Sredozemskem morju (UL L 347, 30.12.2011,

str. 44).
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trajnostnim donosom. Dolocena je zgornja meja razpona, da se verjetnost zmanjSanja

staleza na raven pod mejno referencno tocko (Brim) omeji na najvec¢ 5 %;
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(5) ,»vrednost Fusy* pomeni vrednost ocenjene ribolovne umrljivosti, ki pri dolocenem
ribolovnem vzorcu in v trenutnih povpre¢nih okoljskih razmerah dosega dolgoro¢no
najvecji donos;

(6) »MSY Frower" pomeni najnizjo vrednost v razponu Fusy;

(7) »MSY Fupper® pomeni najvisjo vrednost v razponu Fusy;

(8) ,»Spodnji razpon Fusy* pomeni razpon, ki zajema vrednosti od MSY Frower do vrednosti
Fumsy;

9) »Zgornji razpon Fuvsy™ pomeni razpon, ki zajema vrednosti od Fmsy do MSY Fupper;

(10) ,»BLm* pomeni mejno referenc¢no tocko, ki je izraZzena kot biomasa drstitvenega staleza in
izhaja iz najboljSega razpoloZljivega znanstvenega mnenja, zlasti mnenja odbora STECF
ali podobnega neodvisnega znanstvenega organa, priznanega na ravni Unije ali
mednarodni ravni, ter pod katero je lahko sposobnost razmnozevanja zmanj$ana;
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(11) ,»Bpa“ pomeni previdnostno referen¢no tocko, ki je izraZzena kot biomasa drstitvenega
staleza in izhaja iz najboljSega razpolozljivega znanstvenega mnenja, zlasti mnenja odbora
STECEF ali podobnega neodvisnega znanstvenega organa, priznanega na ravni Unije ali
mednarodni ravni, ter zagotavlja, da je verjetnost zmanjSanja biomase drstitvenega staleza
na raven, nizjo od BrLiv, manjSa od 5 %;

(12) ,»skupina ribolovnega napora“ pomeni upravljalno enoto flote drzave ¢lanice, za katero je
dolocen najvecji dovoljeni ribolovni napor;

(13) wSkupina staleZev pomeni skupino staleZev, ulovljenih skupaj, kot je doloCeno v Prilogi
I;

(14) »ribolovni dan‘ pomeni katero koli neprekinjeno obdobje 24 ur ali del tega obdobja, med
katerim se plovilo nahaja v zahodnem Sredozemskem morju in ga ni v pristaniscu.
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Clen 3
Cilji

1. Nacrt temelji na ureditvi ribolovnega napora in prispeva k uresnic¢evanju ciljev SRP,
navedenih v ¢lenu 2 Uredbe (EU) §t. 1380/2013, zlasti z uporabo previdnostnega pristopa k
upravljanju ribiStva, ter zagotavlja, da se pri izkoris¢anju zivih morskih bioloskih virov
populacije lovljenih vrst obnavljajo in ohranjajo nad ravnmi, ki omogocajo najvecji

trajnostni donos.

2. Nacrt s ¢im vecjim preprecevanjem in zmanjSevanjem nezelenega ulova prispeva k odpravi
zavrzkov in izvajanju obveznosti iztovarjanja iz ¢lena 15 Uredbe (EU) $t. 1380/2013 za
vrste, za katere veljajo najmanjSe referencne velikosti ohranjanja v skladu s pravom Unije

in za katere se uporablja ta uredba.
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3. Z nalrtom se izvaja ekosistemski pristop k upravljanju ribistva, da se ¢im bolj zmanjsajo
negativni vplivi ribolovnih dejavnosti na morski ekosistem. Nacrt je skladen z okoljsko
zakonodajo Unije, zlasti s ciljem, da se do leta 2020 doseze dobro okoljsko stanje, kot je

dologeno v &lenu 1(1) Direktive 2008/56/ES | .
4. Namen nacrta je zlasti:

(a) zagotoviti, da so izpolnjeni pogoji, opisani v deskriptorju 3 iz Priloge I k

Direktivi 2008/56/ES; ||

(b) prispevati k izpolnjevanju drugih ustreznih deskriptorjev iz Priloge I k
Direktivi 2008/56/ES sorazmerno z vlogo, ki jo ima ribistvo pri njihovem

izpolnjevanju, ter

(¢) prispevati k doseganju ciljev iz ¢lenov 4 in 5 Direktive 2009/147/ES ter cClenov 6 in
12 Direktive 92/43/EGS, zlasti da se ¢im bolj zmanjSa negativni vpliv ribolovnih

dejavnosti na obcutljive habitate in zasCitene vrste.
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Ukrepi iz nacrta se sprejmejo na podlagi najboljSega razpolozljivega znanstvenega mnenja.

POGLAVIE II
CILJNE VREDNOSTI, REFERENCNE TOCKE OHRANJANJA
IN ZASCITNI UKREPI

Clen 4

Ciljne vrednosti

Ciljna ribolovna umrljivost v skladu z razponi Fumsy, opredeljenim v ¢lenu 2, se pri
zadevnih stalezih doseze I postopoma po moznosti do leta 2020 in najpozneje do

1. januarja 2025, nato pa se ohranja v razponih Fusy.

Na podlagi nacrta se zahtevajo razponi Fmsy, zlasti od odbora STECF ali podobnega

neodvisnega znanstvenega organa, priznanega na ravni Unije ali mednarodni ravni.

Svet v skladu s ¢lenom 16(4) Uredbe (EU) st. 1380/2013 pri doloCanju najvecjega
dovoljenega ribolovnega napora ta ribolovni napor doloci za vsako skupino ribolovnega

napora znotraj razpona Fumsy, ki je takrat na voljo za najranljive;jsi stalez.
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4. Ne glede na odstavka 1 in 3 se lahko najvedji dovoljeni ribolovni napor doloci na ravneh,

ki so nizje od razponov Fusy.

5. Ne glede na odstavka 1 in 3 se lahko najvedji dovoljeni ribolovni napor dolo¢i na ravni, ki
je vi§ja od razpona Fusy, ki je takrat na voljo za najranljivejsi stalez, pod pogojem, da vsi

zadevni stalezi presegajo raven Bpa in:

(a) ceje napodlagi najboljsega razpoloZljivega znanstvenega mnenja ali dokazov to

potrebno za doseganje ciljev iz ¢lena 3 v primeru meSanega ribolova;

(b) ce je na podlagi najboljsega razpoloZljivega znanstvenega mnenja ali dokazov to
potrebno, da se prepreci resna Skoda za stalez, ki jo povzroc¢a dinamika znotraj

staleZa ali med stalezi razli¢nih vrst, ali

(c) da se spremembe najvecjega dovoljenega ribolovnega napora med zaporednimi leti

omejijo na ne ve¢ kot 20 %.

6. Kadar razponov Fyusy za staleZ, naveden v ¢lenu 1(2), zaradi pomanjkanja ustreznih
znanstvenih informacij ni mogoce dolociti, se ta staleZ upravlja v skladu s ¢lenom 12,

dokler niso razponi Fysy na voljo na podlagi odstavka 2 tega Clena.
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Clen 5

Referencne toCke ohranjanja

Na podlagi nacrta se zlasti od odbora STECF ali podobnega neodvisnega znanstvenega organa,
priznanega na ravni Unije ali mednarodni ravni, za namene ¢lena 6 zahtevajo naslednje

referen¢ne tocke ohranjanja:

(a) previdnostne referencne tocke, izrazene kot biomasa drstitvenega staleza (Bpa), ter
(b) mejne referencne tocke, izrazene kot biomasa drstitvenega staleza (Brm).
Clen 6

Zascitni ukrepi

1. Kadar znanstveno mnenje kaze, da je biomasa drstitvenega staleza katerega koli od
zadevnih stalezev nizja od Bpa, se sprejmejo vsi ustrezni popravni ukrepi, da se zagotovi
hitra vrnitev zadevnih staleZev na ravni, visje od ravni, ki omogocajo najvecji trajnostni
donos. Ne glede na Clen 4(3) se najvedji dovoljeni ribolovni napor zlasti dolo¢i na ravneh,
skladnih z ribolovno umrljivostjo, zmanjSano na raven znotraj razpona Fusy za

najranljivejsi stalez, ob upostevanju zmanjSanja biomase.
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2. Kadar znanstveno mnenje kaze, da je biomasa drstitvenega staleza katerega koli od

zadevnih stalezev nizja od Brv, se sprejmejo dodatni popravni ukrepi, da se zagotovi h

itra

vrnitev zadevnih stalezev na ravni, visje od ravni, ki omogocajo najvecji trajnostni donos.

Ne glede na Clen 4(3) I lahko tak$ni popravni ukrepi vkljucujejo zlasti prekinitev ciljne
ribolova zadevnih stalezev in ustrezno zmanjSanje najvecjega dovoljenega ribolovnega

napora.
3. Popravni ukrepi iz tega ¢lena lahko vkljucujejo:

(a) ukrepe na podlagi ¢lenov 7, 8 in 11 do 14 te uredbe ter

(b) nujne ukrepe v skladu s ¢lenoma 12 in 13 Uredbe (EU) §t. 1380/2013.

4. Ukrepi iz tega ¢lena se izberejo v skladu z naravo, resnostjo, trajanjem in ponavljanjem

okolis¢in, kadar je biomasa drstitvenega staleZza pod ravnmi iz ¢lena 5.

ga
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POGLAVIE III
RIBOLOVNI NAPOR

Clen 7

Ureditev ribolovnega napora

1. Ureditev ribolovnega napora se uporablja za vsa plovila, ki z vlecnimi mrezami na
obmocjih iz Priloge 1 lovijo skupine staleZev iz navedene priloge in spadajo v kategorije

dolzin iz navedene priloge.

2. Svet na podlagi znanstvenega mnenja in ¢lena 4 vsako leto dolo¢i najvecji dovoljeni

ribolovni napor za vsako skupino ribolovnega napora posamezne drzave ¢lanice.

3. Z odstopanjem od ¢lena 3(1) in ne glede na odstavek 2 tega ¢lena velja v prvih petih letih

izvajanja nacrta naslednje: I

(a) najvedji dovoljeni ribolovni napor se za prvo leto izvajanja nacrta zmanjsa za 10 %
v primerjavi g referencno vrednostjo z izjemo geografskih podobmocdij, na katerih

se je v tem obdobju ribolovni napor Ze zmanjsal za vec kot 20 %;
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(b) od drugega do petega leta izvajanja nacrta se najvedji dovoljeni ribolovni napor
med tem obdobjem zmanjSa za najvec 30 %. Da se Fysy doseZe do
1. januarja 2025, se lahko poleg zmanjSanja ribolovnega napora uporabijo vsi

ustrezni tehnicni ali drugi ohranitveni ukrepi, sprejeti v skladu s pravom Unije.

4. Referencno vrednost iz odstavka 3 vsaka driava ¢lanica izra¢una za vsako skupino
ribolovnega napora ali geografsko podobmocdje kot povprecni ribolovni napor, izraZzen kot
Stevilo ribolovnih dni med 1. januarjem 2015 in 31. decembrom 2017, pri ¢emer se

upostevajo samo plovila, ki so bila dejavna v navedenem obdobju I .

5. Kadar najboljse razpoloZljivo znanstveno mnenje kaze, da se znatne koli¢ine dolo¢enega
staleza ulovijo z ribolovnim orodjem, ki ni vlecna mreza, se lahko na podlagi takega

znanstvenega mnenja doloci najvedji dovoljeni ribolovni napor za tako posamezno orodje.
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Clen 8

Rekreacijski ribolov

L Kadar znanstveno mnenje kaze, da rekreacijski ribolov pomembno vpliva na ribolovno
umrljivost staleZa, navedenega v ¢lenu 1(2), lahko Svet doloci nediskriminatorne

omejitve za rekreativne ribice.

2. Svet pri dolocanju omejitev iz odstavka 1 uposteva pregledna in objektivna merila, tudi
okoljska, druzbena in gospodarska. Uporabljena merila lahko vkljucujejo zlasti vpliv
rekreacijskega ribolova na okolje, pomen navedene dejavnosti za druzbo in njen

prispevek h gospodarstvu obalnih obmocij.

3. Kadar je ustrezno, driave Clanice sprejmejo sorazmerne ukrepe, potrebne za spremljanje
in zbiranje podatkov za zanesljivo oceno dejanskih ravni ulova pri rekreacijskem

ribolovu.
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Clen 9

Obveznosti drzav ¢lanic

1. Drzave ¢lanice najvecji dovoljeni ribolovni napor upravljajo v skladu s pogoji iz ¢lenov 26

do 34 Uredbe (ES) st. 1224/20009.

2. Vsaka drzava €lanica se v skladu z merili iz ¢lena 17 Uredbe (EU) §t. 1380/2013 odloci o
metodi dodelitve najvecjega dovoljenega ribolovnega napora posameznim plovilom ali

skupinam plovil, ki plujejo pod njeno zastavo. I

3. DrZava ¢lanica lahko svoje dodelitve ribolovnega napora spremeni, tako da ribolovne dni
z ene skupine ribolovnega napora prenese na drugo skupino napora 7 istega
geografskega obmocdja, vendar pod pogojem, da uporablja faktor pretvorbe, ki je podprt 7
najboljsim razpoloZljivim znanstvenim mnenjem. Z izmenjanimi ribolovnimi dnevi in
faktorjem pretvorbe takoj seznani Komisijo in druge drZave cClanice, najpozneje pa v 10

delovnih dneh.
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4. Kadar drzava ¢lanica plovilom, ki plujejo pod njeno zastavo, dovoli ribolov z vle¢nimi
mrezami, zagotovi, da je tak ribolov omejen na najvec 15 ur na ribolovni dan in pet

ribolovnih dni na teden, ali pa uvede enakovredno omejitev.

DrZave ¢lanice lahko zaradi upoStevanja casa potovanja med pristani§¢em in ribolovnim
obmocjem odobrijo odstopanje za najvec 18 ur na ribolovni dan. TakSna odstopanja se

brez odlaSanja sporocijo Komisiji in drugim zadevnim drZavam Elanicam.

5. Kadar plovilo na isti ribolovni dan lovi dve razli¢ni skupini staleZev, se ne glede na
odstavek 3 od najvecjega dovoljenega ribolovnega napora, dodeljenega temu plovilu za

vsako skupino staleZev, odbije polovica ribolovnega dneva.

6. Vsaka drzava €lanica plovilom, ki plujejo pod njeno zastavo in lovijo zadevne staleZe, v
skladu s ¢lenom 7 Uredbe (ES) st. 1224/2009 izda dovoljenja za ribolov za obmo¢ja iz
Priloge 1.
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10.

Drzave ¢lanice zagotovijo, da se skupna zmogljivost, ki je izrazena v GT in kW ter ustreza
dovoljenjem za ribolov, izdanim v skladu z odstavkom 6, v obdobju uporabe nacrta ne

poveca.

Vsaka drzava Clanica sestavi in vzdrzuje seznam plovil z dovoljenjem za ribolov, izdanim
v skladu z odstavkom 6, ter ga sporoc¢i Komisiji in drugim drzavam ¢lanicam. Drzave
Clanice svoje sezname prvic posredujejo v treh mesecih po zacetku veljavnosti te uredbe,

nato pa najpozneje do 30. novembra vsakega leta.

Drzave ¢lanice spremljajo svojo ureditev ribolovnega napora in zagotovijo, da najvecji

dovoljeni ribolovni napor iz ¢lena 7 ne preseze dolo¢enih omejitev.

Da se doseZejo cilji nacrta, lahko driave ¢lanice v skladu 7 naceli dobrega upravljanja iz
¢lena 3 Uredbe (EU) §t. 1380/2013 na lokalni ravni spodbujajo sisteme participativnega

upravljanja.
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Clen 10

Sporocanje ustreznih podatkov

1. Drzave ¢lanice evidentirajo podatke o ribolovnem naporu in jih posredujejo Komisiji v
skladu s ¢lenom 33 Uredbe (ES) $t. 1224/20009 ter ¢leni 146¢, 146d in 146e Izvedbene
uredbe Komisije (EU) §t. 404/20111,

2. Podatki o ribolovnem naporu se zdruzijo za vsak mesec in vsebujejo informacije iz
Priloge II. Oblika zapisa, ki se uporablja za zdruZzene podatke, je definicijska shema

protokola XML na podlagi standarda UN/CEFACT P1000-12.

3. Drzave ¢lanice podatke o ribolovnem naporu iz odstavka 1 posredujejo Komisiji do

15. dne vsakega meseca.

16 Jzvedbena uredba Komisije (EU) §t. 404/2011 z dne 8. aprila 2011 o dolo¢itvi podrobnih
pravil za izvajanje Uredbe Sveta (ES) §t. 1224/2009 o vzpostavitvi nadzornega sistema
Skupnosti za zagotavljanje skladnosti s pravili skupne ribiske politike (UL L 112, 30.4.2011,
str. 1).
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POGLAVIE IV
TEHNICNI OHRANITVENI UKREPI

Clen 11

Obmocja zaprtja

Poleg dolocb iz ¢lena 13 Uredbe (ES) st. 1967/2006 velja, da je na podlagi najboljSega
razpoloZljivega znanstvenega mnenja vsako leto za tri mesece, kadar je to ustrezno pa za
tri zaporedne mesece, uporaba vle¢nih mrez v zahodnem Sredozemskem morju
prepovedana znotraj Sestih morskih milj od obale, razen na obmodjih, ki so globlja od
izobate 100 m. To trimesecno obdobje letnega zaprtja doloci posamezna drZava ¢lanica
in velja v obdobju, ki je na podlagi najboljSega razpoloZljivega znanstvenega mnenja
najustreznejSe. To obdobje se brez odlaSanja sporoci Komisiji in drugim zadevnim

driavam ¢lanicam.

Z odstopanjem od odstavka 1 in pod pogojem, da je to upravic¢eno zaradi posebnih
geografskih ovir, kot je na primer omejena razseZnost epikontinentalnega pasu ali velika
oddaljenost ribolovnih obmodij, lahko drZave Clanice na podlagi najboljSega
razpoloZljivega znanstvenega mnenja dolocijo druga obmocdja zaprtja, pod pogojem, da
se na vsakem geografskem podobmocju doseZe vsaj 20-odstotno zmanjsanje ulova
nedoraslih oslicev. TakSno odstopanje se brez odlasanja sporoci Komisiji in drugim

zadevnim drZavam Clanicam.
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3. Zadevne drzave ¢lanice do ... [dve leti po datumu zacetka veljavnosti te uredbe] na podlagi
najboljsega razpoloZljivega znanstvenega mnenja dolocijo druga obmocja zaprtja, za
katera obstajajo dokazi o visoki koncentraciji nedoraslih rib pod najmanjso referencno

velikostjo ohranjanja in drstis¢ih pridnenih stalezev, zlasti za zadevne staleze.

4. Druga obmodja zaprtja, dolo¢ena na podlagi odstavka 3, oceni zlasti odbor STECF ali
podobni neodvisni znanstveni organ, priznan na ravni Unije ali mednarodni ravni. Ce ta
ocena pokaze, da zadevna obmocdja zaprtja niso v skladu z njihovimi cilji, drZave ¢lanice

na podlagi teh priporocil znova pregledajo zadevna obmodja.

5. Kadar obmocja zaprtja iz odstavka 3 tega ¢lena vplivajo na ribiska plovila ve¢ drzav
¢lanic, se na Komisijo prenese pooblastilo, da v skladu s ¢lenom 8 Uredbe (EU)
St. 1380/2013 in ¢lenom 18 te uredbe na podlagi najboljSega razpoloZljivega znanstvenega

mnenja sprejme delegirane akte za vzpostavitev zadevnih obmocij zaprtja.
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Clen 12
Upravljanje stalezev prilova in pridnenih stalezev,

za katere ni na voljo dovolj podatkov

1. Stalezi iz ¢lena 1(3) te uredbe se upravljajo na podlagi previdnostnega pristopa k

upravljanju ribistva, kakor je opredeljen v tocki 8 ¢lena 4(1) Uredbe (EU) st. 1380/2013.

2. Ukrepi za upravljanje stalezev iz ¢lena 1(3), zlasti tehni¢ni ohranitveni ukrepi, kot so tisti,
navedeni v ¢lenu 13, se dolocijo ob upostevanju najboljSega razpolozljivega znanstvenega

mnenja.
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Clen 13

Posebni ohranitveni ukrepi

1. Na Komisijo se prenese pooblastilo za sprejemanje delegiranih aktov v skladu s ¢lenom 18
te uredbe in ¢lenom 18 Uredbe (EU) $t. 1380/2013 za dopolnitev te uredbe z dolocitvijo

naslednjih tehni¢nih ohranitvenih ukrepov:

(a) specifikacije v zvezi 7 lastnostmi ribolovnega orodja in predpisi o njegovi uporabi
za zagotovitev ali izboljSanje selektivnosti, zmanjSanje neZelenega ulova ali

zmanjSanje negativnega vpliva na ekosistem;

(b) specifikacije v zvezi s spremembami ribolovnega orodja ali dodatnimi napravami
za zagotovitey ali izboljSanje selektivnosti, zmanjSanje neZelenega ulova ali

zmanjsanje negativnega vpliva na ekosistem;
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(c) omejitve ali prepovedi uporabe nekaterih vrst ribolovnega orodja in ribolovnih
dejavnosti na doloc¢enih obmocdjih ali v dolocenih obdobjih za zascito drstecih se
rib, rib pod najmanjso referencno velikostjo ohranjanja ali neciljnih vrst rib ali za

zmanjSanje negativnega vpliva na ekosistem;

(d) dolocitev najmanj$e referencne velikosti ohranjanja za vsak staleZ, za katerega se

uporablja ta uredba, da se za$citijo nedorasli morski organizmi, ter

(e) rekreacijski ribolov.

2. Ukrepi iz odstavka 1 prispevajo k doseganju ciljev iz ¢lena 3.
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POGLAVIE V
OBVEZNOST IZTOVARJANJA

Clen 14

Dolocbe o obveznosti iztovarjanja

Za vse staleze vrst v zahodnem Sredozemskem morju, za katere velja obveznost iztovarjanja iz
¢lena 15(1) Uredbe (EU) §t. 1380/2013, in za nakljucni ulov pelagic¢nih vrst v okviru ribolova, ki
izkorisca staleZe, navedene v élenu 1(2) te uredbe, za katere velja obveznost iztovarjanja, se na
Komisijo, po posvetovanju z driavami ¢lanicami ter v skladu s ¢lenom 18 te uredbe in ¢lenom 18
Uredbe (EU) $t. 1380/2013, prenese pooblastilo za sprejemanje delegiranih aktov za dopolnitev te
uredbe z dolocitvijo podrobnosti za navedeno obveznost, kot je doloceno v tockah (a) do (e)

¢lena 15(5) Uredbe (EU) st. 1380/2013.
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POGLAVIE VI
REGIONALIZACIJA

Clen 15

Regionalno sodelovanje

1. Clen 18(1) do (6) Uredbe (EU) $t. 1380/2013 se uporablja za ukrepe iz &lenov 11 do 14 te
uredbe.
2. Za namene odstavka 1 tega Clena lahko drzave Clanice, ki imajo neposreden upravljalni

interes, predlozijo skupna priporocila v skladu s ¢lenom 18(1) Uredbe (EU) st. 1380/2013:

(a) prvi¢ najpozneje dvanajst mesecev po ... [datum zacetka veljavnosti te uredbe] in
nato najpozneje dvanajst mesecev po vsaki predlozitvi ocene nacrta v skladu s

¢lenom 17(2) te uredbe;
(b) do 1. julija v letu pred letom, v katerem naj bi se uporabili ukrepi, in/ali

(¢) kadar menijo, da je to potrebno, zlasti v primeru nenadne spremembe stanja katerega

koli od stalezev, za katere se uporablja ta uredba.

3. Pooblastila, podeljena na podlagi ¢lenov 11 do 14 te uredbe, ne posegajo v pooblastila,
podeljena Komisiji na podlagi drugih dolo¢b prava Unije, vklju¢no s pooblastili na podlagi

Uredbe (EU) &. 1380/2013.
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POGLAVIE VII
SPREMEMBE IN SPREMLJANJE

Clen 16

Spremembe nacrta

1. Kadar znanstveno mnenje kaze, da se je geografska razsirjenost zadevnih stalezev
spremenila, se na Komisijo prenese pooblastilo za sprejemanje delegiranih aktov v skladu s
¢lenom 18 za spreminjanje te uredbe s prilagoditvijo obmocij iz ¢lena 1(2) in Priloge I, da

se uposteva navedena sprememba.

2. Kadar Komisija na podlagi znanstvenega mnenja meni, da je treba seznam zadevnih

stalezev spremeniti, lahko predlozi predlog za spremembo tega seznama.
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Clen 17

Spremljanje in ocena nacrta

1. Za namene letnega porocila iz ¢lena 50 Uredbe (EU) st. 1380/2013 merljivi kazalniki
vkljucujejo letne ocene trenutne ribolovne umrljivosti nad Fumsy (F/Fumsy), biomase
drstitvenega staleza (SSB) in socialno-ekonomske kazalnike za zadevne staleze in, kadar
je mozno, staleze prilova. Na podlagi znanstvenega mnenja se lahko dopolnijo z drugimi

kazalniki.

2. Komisija do... [pet let po zacetku veljavnosti te uredbe] in nato vsaka #ri leta Evropskemu
parlamentu in Svetu poroca o rezultatih in vplivu nacrta na zadevne staleze, in na ribolov,

ki te staleZe izkoriscCa, zlasti glede doseganja ciljev iz ¢lena 3.
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POGLAVIE VIII
POSTOPKOVNE DOLOCBE

Clen 18

Izvajanje prenosa pooblastila

Pooblastilo za sprejemanje delegiranih aktov se prenese na Komisijo pod pogoji,

dolo¢enimi v tem ¢lenu.

Pooblastilo za sprejemanje delegiranih aktov iz ¢lenov 11 do 14 in 16 se prenese na
Komisijo za obdobje petih let od ... [datuma zacletka veljavnosti te uredbe]. Komisija
pripravi porocilo o prenosu pooblastila najpozneje devet mesecev pred koncem petletnega
obdobja. Prenos pooblastila se samodejno podaljSuje za enako dolga obdobja, razen ce
Evropski parlament ali Svet nasprotuje temu podaljSanju najpozneje tri mesece pred

koncem vsakega obdobja.

Prenos pooblastila iz ¢lenov 11 do 14 in 16 lahko kadar koli prekli¢e Evropski parlament
ali Svet. S sklepom o preklicu preneha veljati prenos pooblastila iz navedenega sklepa.
Sklep zac¢ne ucinkovati dan po njegovi objavi v Uradnem listu Evropske unije ali na
poznejsi dan, ki je doloCen v navedenem sklepu. Sklep ne vpliva na veljavnost ze veljavnih

delegiranih aktov.
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4. Komisija se pred sprejetjem delegiranega akta posvetuje s strokovnjaki, ki jih imenujejo
drzave Clanice, v skladu z naceli, dolo¢enimi v Medinstitucionalnem sporazumu z dne

13. aprila 2016 o boljsi pripravi zakonodaje.

5. Komisija takoj po sprejetju delegiranega akta o njem soc¢asno uradno obvesti Evropski

parlament in Svet.

6. Delegirani akt, sprejet na podlagi ¢lenov 11 do 14 in 16, zacne veljati le, ¢e mu niti
Evropski parlament niti Svet ne nasprotuje v roku dveh mesecev od uradnega obvestila
Evropskemu parlamentu in Svetu o tem aktu ali ¢e pred iztekom tega roka tako Evropski
parlament kot Svet obvestita Komisijo, da mu ne bosta nasprotovala. Ta rok se na pobudo

Evropskega parlamenta ali Sveta podaljSa za dva meseca.
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POGLAVIE IX
EVROPSKI SKLAD ZA POMORSTVO IN RIBISTVO

Clen 19

Podpora iz Evropskega sklada za pomorstvo in ribistvo

Ukrepi za zaCasno prenehanje, sprejeti za uresnicitev ciljev nacrta, se Stejejo za zaCasno prenehanje

ribolovnih dejavnosti za namene tock (a) in (c) ¢lena 33(1) Uredbe (EU) st. 508/2014.

Clen 20
Spremembe Uredbe (EU) $t. 508/2014 glede dolocenih pravil,

povezanih 7 Evropskim skladom za pomorstvo in ribistvo
Clen 34 Uredbe (EU) §t. 508/2014 se spremeni:
(1) odstavek 4 se nadomesti 7 naslednjim:

»4. Podpora na podlagi tega ¢lena se lahko dodeli do 31. decembra 2017, razen Ce se
sprejmejo ukrepi za trajno prenehanje 7 namenom uresnicitve ciljev vecletnega
nacrta za ohranjanje in trajnostno izkoriscanje pridnenih staleZev v zahodnem
Sredozemskem morju, vzpostavljenega z Uredbo (EU) .../..." Evropskega

parlamenta in Sveta’.

Uredba (EU) .../... Evropskega parlamenta in Sveta 7 dne ... 0 vzpostavitvi
vecletnega nacrta za ribolov, ki izkoriS¢a pridnene staleZe v zahodnem
Sredozemskem morju, in spremembi Uredbe (EU) 5t. 508/2014 (UL L ..., str.
)

* UL: prosimo, vstavite Stevilko Uredbe iz dokumenta PE-CONS 32/19 (2018/0050(COD)) v
besedilo ter stevilko, naslov, datum in sklic na UL za to uredbo v opombo.
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) doda se naslednji odstavek:

wda. Odhodki, povezani 7 ukrepi za trajno prenehanje, sprejetimi za uresnicitev ciljev
Uredbe (EU) .../... *, so upraviceni do podpore iz ESPR od zacetka veljavnosti

navedene uredbe. “

POGLAVJE X
KONCNE DOLOCBE

Clen 21

Zacetek veljavnosti in uporaba
Ta uredba zacne veljati dvajseti dan po objavi v Uradnem listu Evropske unije.

Ob upostevanju okoljske, socialne in ekonomske trajnosti se ¢len 4 in clen 6(1) uporabljata od

1. januarja 2025.

Clen 7 se uporablja od 1. januarja 2020.

Ta uredba je v celoti zavezujoca in se neposredno uporablja v vseh drzavah ¢lanicah.

V..,
Za Evropski parlament Za Svet
Predsednik Predsednik

* UL: prosimo, vstavite Stevilko Uredbe iz dokumenta PE-CONS 32/19 (2018/0050(COD)) v
besedilo.
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PRILOGA I

(iz ¢lena 7)

Skupine ribolovnega napora so opredeljene kot:

Ureditev ribolovnega napora

A) Plovila z vlecnimi mrezami, ki lovijo progastega bradaca, osli¢a, dolgoostno rdeco kozico

in Skampa v epikontinentalnem pasu in zgornjih predelih kontinentalne strmine.

' Geografsko Skupna dolzina Oznaka skupine
Vrsta orodja . Skupine stalezev . .
obmocje plovil ribolovnega napora
Progasti bradac na <I12m EFFI/MED1_TR1
geografskih >12min<18m | EFFI/MED1 TR2
podobmo¢jih 1, 5, 6
. . >18min<24m EFF1/MED1_TR3
in 7; osli¢ na -
geografskih
podobmogjih 1-5-6-
Podobmocja
7; dolgoostna rdeca
GFCM 1-2-5-6-7
Vle¢ne mreze kozica na
(TBB, OTB geografskih >24m EFF1/MED1_TR4
PTB. TBN. TBS podobmo¢jih 1, 5 in
TB, OTM, PTM, 6 ter Skamp na
TMS, TM, OTT, geografskih
OT. PT. TX podobmocjih 5 in 6.
OTP, TSP) Progasti brada¢ na <12m EFF1I/MED2 TRI
geografskih >12min<18m | EFFI/MED2 TR2
.. podobmocjih 9,' 10
Podobmocja . . >18min<24m | EFFI/MED2_TR3
in 11; osli¢ na -
GFCM 8-9-10-
1 geografskih
dobmocjih 9-10-
POCOBIEGEIE >24m EFF1/MED] TR4
11; dolgoostna rdeca
kozica na
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geografskih
podobmogjih 9-10-

11 ter Skamp na

geografskih

podobmocjih 9 in

10.
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B) Plovila z vle¢nimi mrezami, ki v globokih vodah lovijo rde¢e-modro kozico in orjasko

rdeco kozico.

‘ Geografsko Skupna dolzina Oznaka skupine
Vrsta orodja ‘ Skupine stalezev ‘ _
obmocje plovil ribolovnega napora
Rdece-modra kozica | <12 m EFF2/MED1_TR1
na .
Vletne mreze Podobmogja ' 212min<18m | EFF2/MEDI_TR2
GFCM 1.2-5-6.7 geografskih
-2-5-6- > in <
(TBB, OTB, pOdOmeéjih >18min<24m EFF2/MED1_TR3
PTB, TBN, TBS, 1,5, 6in7. >24m EFF2/MED1_TR4
TB, OTM, PTM,
Orjaska rdeca <I12m EFF2/MED2_TR1
TMS, TM, OTT, . ‘ -
OT, PT, TX, Podobmotja kozica na >12min<18m | EFF2/MED2 TR2
GFCM 8-9-10- geografskih
OTP, TSP) >18min<24m | EFF2/MED2_TR3
11 podobmogjih -
9,10in 11 >24m EFF2/MED1_TR4
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PRILOGA 1I

Seznam informacij za podatke o ribolovnem naporu

(iz €lena 10)

Informacije Opredelitev in opombe

(1) Drzava Clanica tri¢rkovna oznaka ISO drzave ¢lanice zastave, ki
sporoc¢a podatke

(2) Skupina ribolovnega napora oznaka skupine ribolovnega napora iz Priloge I

(3) Obdobje ribolovnega napora zacetni in kon¢ni datum meseca, o katerem se
poroca

(4) Prijava ribolovnega napora skupno stevilo ribolovnih dni
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PRILOGA K ZAKONODAJNI RESOLUCII

Skupna izjava Evropskega parlamenta in Sveta

Evropski parlament in Svet nameravata razveljaviti pooblastila za sprejemanje tehni¢nih ukrepov z
delegiranimi akti iz ¢lena 13 te uredbe, ko bosta sprejela novo uredbo o tehni¢nih ukrepih, ki

vkljucuje pooblastilo za sprejemanje enakih ukrepov.
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